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Аннотация: Майские события 1968 г. воспринимаются по-разному во Фран-
ции и в рамках институтов Европейского Союза и уже на протяжении многих 
лет вызывают споры как в обществе, так и научных публикациях. В статье 
анализируются сообщения французской прессы и публикации журналов, 
выпускаемых институтами Европейских Сообществ для того, чтобы выявить 
особенности восприятия майских события на европейском уровне. Автор де-
монстрирует, что несмотря на присутствие общих моментов восприятия про-
тестов, есть отличительные черты восприятия майских событий на уровне 
европейского объединения. Публикации журнала критикуют национальную 
политику и неспособность стран дать ответ на протесты молодежи, а пробле-
мы, которые стали причиной недовольства студенчества, воспринимаются 
как общеевропейские, которые могут быть решены только через институ-
ты европейского объединения. Делается вывод, что положительный образ 
французского Мая, который сложился в Европейском объединении, является 
закономерным явлением.
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Summary: The events of May 1968 are perceived differently in France and 
within the institutions of the European Union. The image of the events has 
remained controversial both in public and scientific discourse for many 
years. The article analyzes the reports of the French press and publications 
of journals published by the institutions of the European Communities 
in order to identify the specific features of the perception of the May 
events at the European level. The author demonstrates that despite the 
presence of common characteristics in the image of the protests, there 
are distinctive features of the perception of the May events within the 
European Communities. The publications of the «European Community» 
journal criticize the national policy and the inability of national 
governments to respond to the young people’s unrest; the problems that 
caused student discontent are perceived as pan-European, thus they 
can only be resolved through the institutions of European Communities. 
The author states that the positive image of the French May, which has 
developed in the European Union, is an expected phenomenon.
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В мае 2008 г. Европейский парламент на своем офи-
циальном сайте разместил коммеморативную 
статью «40 years on: Europe and the legacy of 1968» 

[4]. Статья была посвящена трем событиям 1968 г.: па-
рижский Май 1968 г.; Пражская весна и студенческие 
протесты в Польше. События французского мая описы-
ваются в публикации как «катарсис французского обще-
ства», который обновил французское общество. Статье, 
цитируя известного лидера майского протеста Даниэля 
Кон-Бендита, утверждает, «68-ой год изменил весь мир, 
нравится вам это или нет». Несмотря на помпезный тон 
публикации, французские события 1968 г. воспринима-
ются далеко не так однозначно, особенно во Франции. 
Как замечают исследователи, феномен мая 1968 г. «ста-
вит в тупик многих исследователей» [2, с. 10], показывая 
нам, что образ протестного месяца предстает не только 
противоречивым в памяти отдельных сообществ, но и 
в разных научных исследованиях. Вместе с этим, изуче-
ние «Мая ‘68» не теряет своей актуальности – напротив, 

именно «юбилеи» 2008 г. и 2018 г. продемонстрировали 
все более возрастающее внимание исследователей к со-
бытиям этого месяца.

Большинство исследований, посвященных 1968 г. и 
памяти о «протестном 68-м», концентрируются вокруг 
национальных нарративов: воспоминаний участников 
протестов, свидетелей, анализ сообщений националь-
ной прессы. Помимо этого, публикации останавливают-
ся либо на протестах в отдельной стране, либо на «гло-
бальном 1968 г.». Однако, из фокуса внимания в этом 
случае, выпадает европейский уровень восприятия 
протестов: как политики и пресса европейского объ-
единения видела события мая 1968 г. и как их реакция 
отличалась от национального уровня. Статья ставит за-
дачу проанализировать сообщения прессы Европейских 
Сообществ и ответить на вопросы: как СМИ, выпускае-
мые европейским объединением, освещали студенче-
ские протесты 1968 г. и отличался ли конструируемый 
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им образ протестов от образа во французских изданиях? 
Основной источник для анализа – журнал «Европейское 
Сообщество», который выпускался при финансовой под-
держке институтов европейского объединения. Журнал 
выпускался в странах, не входящих в объединение для 
ознакомления широких масс с достижениями европей-
ской интеграции и теми проблемами, с которыми стал-
кивалась Европа.

Майские протесты начались внезапно и совершенно 
неожиданно для большинства французов. Протесты ста-
ли неожиданностью как для леворадикальных социоло-
гов, так и для журналистов. События протестного месяца 
можно разделить условно на несколько этапов с различ-
ными доминирующими образами. С 2 по 12 мая проте-
сты ассоциировались в первую очередь со студентами. 
Противостояние студентов и полиции приводит к куль-
минации в ночь с 10 по 11 мая, событие, которое вошло 
в историю как «ночь баррикад», когда демонстранты на-
чали возводить нагромождения на улицах Парижа. С 13 
мая мы можем видеть, как к студентам присоединяются 
рабочие. Протесты приводят к всеобщей забастовке. 24 
мая президент Франции Шарль де Голль обращается к 
нации и заявляет о проведении референдума. После 
этого протесты идут на спад и сменяются демонстрация-
ми в поддержку президента.

В прессе со всех сторон идеологического спектра 
можно увидеть общие черты восприятия событий про-
тестного месяца. Никто не ожидал такого масштаба про-
тестов, и никто в этот месяц не мог представить, что дата 
«май 1968» может стать именем нарицательным, которая 
будет прочно ассоциироваться с Францией и протеста-
ми. Публикации как «Le Monde» [3; 8; 9], так и «Le Figaro» 
[7; 6] симпатизируют требованиям протестующих, вме-
сте с этим осуждая студентов-зачинщиков и провока-
торов. По мнению многих репортеров, насилие проте-
стующих «уничтожило все шансы на диалог» [7]. Многие 
авторы разделяли «мирных демонстрантов» и «провока-
торов», которые приходят «уже готовясь к драке» [3]. По-
сле «ночи баррикад» общественность начинает винить 
не только протестующих, но и полицию в том насилии, 
которое было на улицах Парижа. Раймон Арон, знамени-
тый французский интеллектуал и важная фигура в газе-
те «Le Figaro» в данный период, отзывался о протестах 
крайне негативно. Арон видел опасность в молодежном 
протесте и внутреннюю противоречивость требований 
протестующих. Называя события «психодрамой» [5], он 
подчёркивал инфантильность и нерациональность про-
тестов, их неспособность привести к изменениям.

В другом свете предстают события в прессе Европей-
ских Сообществ. Май 1968 г. стал важным рубежом для 
европейского объединения. К 1 июля страны «шестер-

ки» учредили таможенный союз, который был одной из 
первоочередных задач после подписания Римского до-
говора в 1957 г. Майский номер журнала «Европейское 
Сообщество» открывался воодушевленной статьей, со-
общавшей, что «прогресс и процесс – явственные аспек-
ты жизни Европейских Сообществ». Статья сообщала о 
важных достижениях сообщества и изъявляла надежды, 
что интеграционный «процесс, происходящий в Евро-
пейских Сообществах, может перелиться на более широ-
кие группы, принимающие решения по вопросам, мас-
штаб и характер которых слишком широк даже для США 
и стран «шестерки» по отдельности» [10, с. 3]. В этом же 
месяце случились масштабные студенческие протесты, 
которые затронули все страны «шестерки» и отразились 
на дальнейших публикациях журнала.

Первая статья июньского номера журнала была по-
священа молодежным протестам. На первом развороте 
журнала «Европейское Сообщество» можно было уви-
деть две фотографии. На одной из них – огромная толпа 
молодых людей, сидящая в огромной университетской 
аудитории. Их разнообразные наряды – от рубашек с 
галстуком до незамысловатых футболок – выдают раз-
нообразие социального состава молодых людей. Это 
не похоже на обычную лекцию – фотография передает 
атмосферу хаоса и дезорганизованности толпы, которая 
стоит в проходах, сидит на ступеньках, что-то обсуждает. 
На второй фотографии, расположенной рядом – трибу-
на, расположенная на сцене той же аудитории, за кото-
рой стоит оратор, который с воодушевлением что-то го-
ворит. Сама трибуна увешана флагами с изображением 
коммунистических лидеров – фигура Ленина и Че Гева-
ры на снимке видны лучше, чем сам оратор. Снимки изо-
бражают встречу во время студенческой демонстрации 
в мае в Бельгийском свободном университете. Под фото-
графией – выдержка из речи председателя Европейской 
Комиссии Жана Рея. Во времена трудностей и конфлик-
тов, которые поражают европейский континент, сообща-
ет Жан Рей, именно Европейские Сообщества «должны 
показать пример мудрости, единства и силы» [11, с. 3]. 
Европейское единство, по мнению председателя Комис-
сии, это единственный возможный ответ на вызовы, с 
которым столкнулась Европа. И, как сообщает заглавие 
статьи, европейское единство – это долг и обязательство 
«перед новым поколением».

Жан Рей не пытается выяснить мотивацию восстав-
ших – «давайте не будем тратить время, спрашивая, по-
дорвали ли наше студенчество профессиональные аги-
таторы или фанатичные революционеры». Вместо этого, 
заключает председатель Европейской Комиссии, необ-
ходимо спросить себя, «нравится ли сегодня молодым 
людям лицо нашего объединения … и можем ли мы сде-
лать что-то, чтобы оно было более привлекательным». 
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Нравоучительный характер молодежных протестов он 
подчеркивает цитатой Вольтера, «Сделай своего Бога 
для нас более великим, если хочешь, чтобы мы поклоня-
лись ему» [11, с. 3], подразумевая что Европейские Сооб-
щества должны взять на себя обязанность по примире-
нию единого европейского континента, подать пример 
молодому поколению и показать им идеал, который бу-
дет заслуживать приверженность и старания молодежи.

Последующие выпуски «Европейского Сообщества» 
неоднократно подчеркивают необходимость разреше-
ния конфликта поколений. Зачастую, для Европейских 
Сообществ эта проблема была тесно связана с образо-
ванием. «Комиссия намерена уделить особое внимание 
проблемам, представляющим огромный интерес для 
молодежи в европейских университетах» [12, с. 4]. Важ-
ное значение уделяется тому, чтобы склонить протест-
ное поколение на сторону европейского объединения, 
и чтобы «убедить сегодняшнюю молодежь с большей 
уверенностью смотреть в будущее и ту роль, которую им 
предстоит сыграть в его формировании» [12, с. 4]. Поми-
мо этого, Комиссия подчеркивает, что молодое поколе-
ние не должно недооценивать достижения европейской 
интеграции и осознать те труды, которые были вложе-
ны в реализацию единой Европы: «Комиссия призыва-
ет каждого европейца осознать всю важность того, что 
происходит сейчас, и ценность того, что было сделано 
до сих пор» [12, с. 4].

Октябрьский номер журнала «Европейское Сообще-
ство» начинался со статьи «Студенты указывают путь», 
которая пытается обобщить протесты, их последствия и 
значение для Европы. «Студенты по всей Европе требуют 
перемен, некоторые из которых радикальны, как в обра-
зовательных системах, так и в обществах, в которых они 
живут» [13, с. 3]. Как сообщает статья, все – от студентов 
до политиков – надеются, что повторения весенних про-
тестов в Европе не произойдет. Широкое недовольство 
студентов позволяет авторам статьи, вслед за Жаном 
Реем говорить о проблемах, которые вызвали майские 
протесты, как о вопросах «европейского масштаба». 
Статья повторяет выводы, обозначенные Жаном Реем в 
речи, опубликованной в июньском номере. Авторы ста-
тьи обозначают проблему – «на уровне правительств, 
на «европейской» арене не было предпринято никаких 
коллективных международных попыток смягчить жало-
бы молодежи» [13, с. 3].

Статья затем описывает протесты в каждой из стран 
«шестерки», которые произошли весной 1968 г. Май-
ские протесты во Франции по праву занимают первое 
место в тексте публикации. Это были самые крупные и 

«жестокие протесты» на европейской арене весной 1968 
г. Публикация описывает масштаб последствий: «демон-
страции, длинной в месяц, во Франции прошлым маем 
парализовали нацию, когда рабочие покинули фабрики, 
чтобы присоединиться к студентам на улицах» [13, с. 3]. 
Публикация останавливается на проблемах французско-
го образования, отмечая «технократическое обучение», 
которое готовит «технократов, производителей и потре-
бителей», но не может дать «подлинного образования». 
Авторы утверждают, что «протесты были направлены 
против последствий потребительской культуры в уче-
бе». Помимо этого, публикация подчеркивает демокра-
тические требования протестующих: «недовольство вы-
зывала и регламентация как в бытовых условиях, так и в 
учебе. Студенты требовали свободы выражения мнений, 
собраний и ассоциаций» [13, с. 3]. Помимо этого, положи-
тельные изменения в образовательной системе Фран-
ции напрямую связывались с протестами.

Анализ сообщений СМИ европейского объединения 
подтверждает выводы исследований внутреннего дис-
курса Европейских Сообществ [1]. На материалах прессы 
мы можем увидеть, как восприятие событий мая отлича-
лось на европейском и национальном уровнях. Несмо-
тря на то, что и во французской прессе и прессе, выпуска-
емой институтами Европейских Сообществ, содержатся 
общие мотивы, на европейском уровне проблема при-
обретала совершенно иное измерение. Публикации 
журнала «Европейское Сообщество» демонстрируют, 
что протесты воспринимались как «общеевропейская 
проблема», а решение противоречий, которые стали 
причиной недовольства молодежи, мыслилось исклю-
чительно в рамках институтов Европейских Сообществ. 
Подобный фокус в восприятии событий помогает нам 
понять, почему спустя 40 лет протесты мая будут вос-
приниматься в положительном свете в европейском 
объединении. Май ’68, по мнению многих европейских 
политиков, демонстрировал слабость национальной по-
литики и, как следствие, ответом на эти проблемы мог-
ло стать лишь «европейское единство»: солидарность 
между странами и углубление европейской интеграции. 

Таким образом, положительное восприятие майских 
событий институтами Европейского Союза является за-
кономерным. Различия в образе майских событий в 
материалах СМИ Франции и Европейских Сообществ 
демонстрирует особый статус события мая в истории 
объединения. Не концентрируясь на насилии париж-
ских демонстрантов и их идеологическом эклектизме, 
европейская пресса подчеркивает, что именно европей-
ское объединение является ответом на недовольство 
молодого поколения.
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